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ABRÉVIATIONS

CENTRES DE CONSERVATION,  
FONDS D’ARCHIVES ET SOURCES

ASFi Archives d’État de Florence
ASGe Archives d’État de Gênes
ASMi Archives d’État de Milan
ASPv Archives d’État de Pavie
ASTo Archives d’État de Turin
ASVe Archives d’État de Venise
ADGG, Sauli Archives Durazzo Giustiniani de Gênes, archives privées 

des Sauli
ASG Archives générales de Simancas
EST Consejo de Estado
LEG Negociación de Génova
Ambrosienne Bibliothèque Ambrosienne de Milan
ANG Bibliothèque Angelica de Rome
BAV Bibliothèque apostolique vaticane
Berio Bibliothèque Berio de Gênes, sezione di conservazione
ING Bibliothèque-musée Inguimbertine de Carpentras
BNE Bibliothèque nationale d’Espagne de Madrid
TRIV Bibliothèque Trivulziana de Milan
VAL Bibliothèque Vallicelliana de Rome
BUG Bibliothèque universitaire de Gênes
BUP Bibliothèque universitaire de Padoue
EIT Enciclopedia italiana Treccani
DBI Dizionario biografico degli Italiani
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SIGLES COURANTS

AA. VV. Auctores Varii
art. articolo
ap. après
av. avant
b. busta.
cart. cartella(e)
cf. confer
éd. édition
ép. époux ou épouse(s)
etc. et cætera
fo folio(s) – Nous utilisons une barre oblique pour indiquer 

un extrait à cheval sur deux folios et indiquons en expo-
sant le nombre d’occurrences relevées sur un même folio.

fasc. fascicule(s)
ibid. ibidem
id. idem
J.-C. Jésus-Christ
liv. livre(s)
mm millimètres
ms. manuscrit(s)
n. note
n. c. non connue(s)
no numéro(s)
op. cit. opere citato
ouvr. ouvrage
p. page(s)
§ paragraphe(s)
part. partie ou parte
prov. province
q. quondam
ro, vo recto, verso
s. d., s. l., s. n., s. l. n. d. sans date, sans lieu, sans nom, sans lieu ni date
t. tome(s)
trad. traduction
v. vers
vol. volume(s)
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